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This was a pretty small town. I am sure my relatives knew your relatives pretty well. In fact, I will have my researcher check this out. It is possible that a few more generations back that the Sagalovich family and Botvinik family were related. Who knows, Bell and her father Moses-Bear might have been Sagalovichs




Botvinik Family Members
Botvinik Aba with family
Botvinik Avrom with family
Botvinik Dair with family
Botvinik Elka with family
Botvinik Hendel with family
Botvinik Isaak with family
Botvinik Khayim with family
Botvinik Leybe with family
Botvinik Samuyil with family
Botvinik Shmakla with family
Botvinik Tsema with family
Botvinik Yakov with family
Botvinik Yidel with family

Segalovich Family Members
Sagalovitsh Fayva with family
Sagalovitsh Hirsh with family
Sagalovitsh Khayim with family
Sagalovitsh Shaya with family


	

	Appendix B

An Account of the Destruction of Rakov Jews

The destruction of Rakov Jews Report written in August 1945 Translated From "MEMORY" Volozhin Region's Book in Belarussian language The committee head: Svitko I.T. - Committee members: Yatskaviets I.D., Kirzov P.M., Nissinov M.F., Garshkov, Lavrishkov, Batalin submitted this report about the crimes done by the Fascist occupants in the Radushkovits Region. Witnesses: Rutkovska Leonida B., Gerasimovitsh, Grinholtz Vosip, Isakovitzh, Grinholtz Aron, Davidovitsh. 


The witnesses reported that on June 14 th , 1942, the Germans had assembled 
forty-five Jews in Rakov, as if to work. They were led to Baruzints two 
kilometers from Rakov. The Germans gave them shovels and ordered to dig pits. 
After the pits were ready, the Germans placed the forty-five captives facing 
the pits and shot them with machine guns.

 
The same year on August 29 th the Germans assembled all the Rakov-Ghetto Jews, 
forced them to dig pits, afterwards they counted hundred and five persons and 
ordered them to lie in those pits. All of them were shot at the gendarme 
Drobel's command.

 
The Jews who survived were led to Rakov. On the way they were ordered to sing 
and to dance. Satisfied by the concert, the murderers forced all the captives 
to lie down with their faces to the soil. At the gendarme Ferverg's command 
they were shot, each according to the killers' choice. One of the bandits cut 
the physician's head off with his axe because he was not satisfied with the 
victim's song. Also in this Action, one hundred and five persons were killed.

 
On, February 4 th , 1942, the Politsay commander Mikhal Ziankevitsh ordered 
all the Jews to assemble on the synagogue courtyard with their belongings for 
departure to Minsk. When the Jews assembled they were ordered to put all the 
valuables aside and to enter the synagogue. Some of them tried to go back, but 
they were beaten to death with rifle shafts. Crying children were pierced by 
rifle bayonets and thrown over the crowded heads. The synagogue doors and 
windows were blocked with nailed planks. The murderers spilled gasoline on the 
walls and set the building on fire. Nine hundred twenty eight Jews were burnt 
to death on that winter day in the Rakov synagogue.


	

	Appendix D

Rakov before 1917
IX century

· a settlement (sizes [m]: 660 x 300) was founded on the place of Rakov.

XIV century

· Rakov was a possession of the Great Lithuanian Prince.

1465

· Polish King and Great Lithuanian Prince Kazimir gave Rakov to Kizgaylo magnate family.

1550

· Rakov became a possession of Zavisha noble family. 

1568 - 1791

· Rakov was a shtetle in Minsk Province of the Great Lithuanian Princedom.

2nd half of XVI century

· a Calvin church was founded in Rakov.

1st half of XVII century

· Rakov became a possession of Sangushcha magnate family and the center of Rakov County. Jewish population appeared.

XVI century

· the Orthodox Church of Transfiguration was founded in Rakov.

1686

· small Dominican Cloister of St. Spirit was founded by Konstantsia Sapega-Sangushcha in Rakov.

1701

· King of Rech Pospolitaya August II awarded Rakov with a privillege to hold two annual fairs.

1702

· Kazimir Sangushcha founded a Baselian monastery by the Church of Transfiguration.

1742

· the Cloister of St. Spirit was destroyed by fire, but was rebuilt anew.

1791 - 1793

· Rakov was a shtetle in Minsk Province of Polish Kingdom. 

Since 1793

· in Russian Empire.

1794

· Rakov was confiscated by Russian Empress Catherine the Great from Sangushcha magnate family and was given to Count Saltykov. 

Since 1801

· Rakov was a shtetle in Minsk District of Minsk Province.

1804

· Count Saltykov sold Rakov to Zdzikhovsky noble family.

1824

· wooden Roman Catholic church and chapel were built by local Roman Catholic Brotherhood.

1835

· the old Cloister of St. Spirit was closed, the church became a parochial one.

1839

· the Baselian monastery was closed in Rakov, the church became a parochial one.




	


	

	Here is the list of major business and 
trade enterprises of Rakov and the Subdistrict for 1902.

Name of owner
Type of business
Nationality
Abramov Sholom son of Iosel
Pharmacy

Jewish

Galinker Rasha son of Itsko
Fabric store

Jewish

Ghinzburg Yudel son of Mendel
Iron store

Jewish

Goldin Pantiel son of Ovsey
Fabric store

Jewish

Kats Abram son of Khatskel
Fabric store

Jewish



	General cultural information.

· Before 1839 in the Cloister there were:

· a rich library;

· an archive;

· a boarding house of St. Anna;

· a hospital.

· After 1839 all those were taken by the Provincial Treasury and, probably, destroyed.

· In beg. XX century in Rakov there were:

· the Roman Catholic Church of St. Spirit;

· a Roman Catholic chapel;

· the stone Orthodox church of Transfiguration;

· an Orthodox chapel on the cemetery;

· a Roman Catholic public primary school (since 1870s);

· a post office and telegraph station (since 1887);

· a public primary school;

· a pharmacy.

· The closest doctor was in Zaslavl (17 km).

· Copyright 1997-1998 Oleg Perzashkevich



	Appendix F

Rakov Commerce in 1929

· Rakow had populace of 3, 329 in 1929;

· Mayor; Pawel Lukaszewicz

· head of police?; Stan Okuniewicz

· Doctor; Noniewicz J.

· Dentist; Botwinik B.

· [I only extracted lists with either Peter’s & Dave’s relatives on it]

· Clothing; Ejdelman Z.- Gryngolc L and D.- Gurewicz E.- Kozlowski b and Gryngolc P.-

· Drinks; Gurewitz A.

· Hairdressers; Olaszkiewicz Sz.- Segalowicz H.- Sznitman Ch.

· Dry goods/notions/fancy goods- xAberzonska Ch.- xBotwinik G. — xFajn Ch.- Gurnicz B.- xGurwicz L. — Kagan J.- Liwszyc F. — Narkiewicz A. — Szapiro Z. — xSzaternik A. — Szajnowa S. — Tondor A. — xTrocka I.

· Blacksmith: Drukiar Sz — Finkel M. — Kisiel B. — Lipszyc S. — Naruszewicz M. — Segalowicz Z.

· Fabrics/Fabric merchants: Golynkier Ch. — xGotlibowicz G. — xLoterejczyk Z. — xManuisiowicz G. — Ruberman/Ruderman I. — Sagalowicz Sz. — xSzneider Ch.

· Butchers: Chaid A and Finkel J. — Finkiel E. — Ganelesy B. — Pogulanski M. — Sagalowicz S. — Strzalko A.

· Foodstuffs/food products: xArluk M. — Botwinnik M. — xCukierman A. — Fajn M. — Milsztejn D. — Rudenska Ch.

· Grains/cereals: Alperowicz Ch. — Botwinnik F. — Kagan M. — Kanterowicz M. — Kopelowicz G.

· Clocks/Watchmakers: xGurewicz A. — xGurewicz J.

· Grocers (of staple items, excluding bakery and dairy); XAlperovitz Ch.- XAlperovitz L.- Berkman I. - xBotwinik E.- xBotwinik J.

· xBrudner Ch.- Bulynko Kosowicz K.- xCybulski S.- xDanilowicz D. - Eidelman Ch. and Brawman K.- Engelzon M. - xFajn G.- Feldman A.- Gryngolc M. - xGurewicz Ch.- xIckowicz I.- xKacow g.- xKagan m.- xKagan W. - Kantorowicz B.- Kaplan M.- Kosowicz k. - xkozlowski D. - Krzywicki S. - xKukus R.- xLiwszyc R.- xLiwszyc S. - Lolerejczyk Ch.- Melcer H.- Milikowska M.- xpenczanska f.- Perelman F.- xProkopowicz M. - xPupkin M.- Pupko I.- xRabinowicz R.- xRothkowski A. - xRothkowski P.- Sagalowicz C.- Szepszejewicz N.- Szneider D.- Teif E.- Trocki L.- 

· Kowale; Drukier Sz.- Finkiel M.- Kisiel B.- Lipszyc S.- Naroszewicz M.- Sagalowicz Z.

· [The following is part of a larger list of businesses from the surrounding towns]

Exploitations forestieres: Dubin S., Kopelowicz A. & Norman B. (Per.) — Frajdrach J. (Borok) — Galperynow A., M., J., & Rapaport I. (Kuczi Per.) — Gurwicz Ch. (Kucz.) — Kagan W. (Krzyw)
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